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DECIZIA COMISIEI 

din 26 aprilie 2004 

de adoptare a unor decizii comunitare de import pentru anumite 
substanțe chimice, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 

304/2003 al Parlamentului European și al Consiliului 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2004/382/CE) 

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE, 

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 304/2003 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 28 ianuarie 2003 privind exportul și 
importul de produse chimice periculoase ( 1 ), în special articolul 12 
alineatul (1), 

întrucât: 

(1) În temeiul Regulamentului (CE) nr. 304/2003, Comisia decide, în 
numele Comunității, dacă autorizează sau nu importul în Comu
nitate al fiecăruia dintre produsele chimice supuse procedurii de 
consimțământ prealabil în cunoștință de cauză (PIC). 

(2) Programul Organizației Națiunilor Unite pentru Mediu (UNEP)și 
Organizația Națiunilor Unite pentru Alimentație și Agricultură 
(FAO) au fost desemnate să asigure servicii de secretariat 
pentru realizarea procedurii PIC provizorii stabilite prin Actul 
final al conferinței plenipotențiarilor referitoare la Convenția de 
la Rotterdam privind procedura de consimțământ prealabil în 
cunoștință de cauză (PIC) aplicabilă anumitor produse chimice 
și pesticide periculoase care fac obiectul comerțului internațional, 
semnată la 11 septembrie 1998 și aprobată de Comunitate prin 
Decizia 2003/106/CE a Consiliului din 19 decembrie 2002 
privind aprobarea, în numele Comunității Europene, a Convenției 
de la Rotterdam privind procedura consimțământului prealabil în 
cunoștință de cauză aplicabilă anumitor produse chimice și 
pesticide periculoase care fac obiectul comerțului internațional ( 2 ), 
în special Rezoluția privind dispozițiile provizorii prevăzute în 
Actul final. 

(3) Comisia, acționând în calitate de autoritate desemnată comună, 
trebuie să transmită deciziile privind produsele chimice Secreta
riatului procedurii PIC provizorii, în numele Comunității și al 
statelor membre. 

(4) Secretariatul provizoriu a solicitat participanților la procedura PIC 
să utilizeze formularul specific de răspuns al țării importatoare 
pentru a raporta deciziile de import. 

▼B 
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( 1 ) JO L 63, 6.3.2003, p.1, regulament astfel cum a fost modificat prin Regula
mentul (CE) nr. 775/2004 al Comisiei (JO L 123, 27.4.2004, p. 27). 

( 2 ) JO L 63, 6.3.2003, p. 27.



 

(5) Actinolitul, amozitul, antofilitul și tremolitul, care sunt toate 
forme amfibole ale fibrelor de azbest, au fost adăugate la 
procedura PIC provizorie, iar Comisia a primit informații de la 
Secretariatul provizoriu, sub forma unui document de orientare a 
deciziilor (care reglementează și azbestul crocidolit, care fusese 
deja inclus în procedura PIC provizorie și a făcut obiectul unei 
decizii comunitare definitive de import, menționată în circulara 
IV PIC, care a prezentat situația la 31 decembrie 1994). Toate 
aceste substanțe chimice au fost interzise progresiv sau regle
mentate strict la nivel comunitar printr-o serie de măsuri de regle
mentare, cea mai recentă fiind Directiva 1999/77/CE a Comisiei 
din 26 iulie 1993 ( 1 ) de adaptare la progresul tehnic pentru a 
șasea oară a anexei I la Directiva 76/769/CEE a Consiliului 
privind apropierea actelor cu putere de lege și a actelor adminis
trative ale statelor membre referitoare la restricțiile privind intro
ducerea pe piață și utilizarea anumitor substanțe și preparate 
periculoase ( 2 ). Prin urmare, trebuie luată o decizie definitivă de 
import pentru actinolit, amozit, antofilit și tremolit, iar în ceea ce 
privește crocidolitul, trebuie luată o decizie definitivă revizuită și 
actualizată. 

(6) Produsul chimic DNOC, pentru care Comisia a primit informații 
de la Secretariatul provizoriu sub forma unui document de 
orientare a deciziilor, a fost adăugat la procedura PIC provizorie 
ca pesticid. DNOC este reglementat de Directiva 91/414/CEE a 
Consiliului din 15 iulie 1991 privind introducerea pe piață a 
produselor de uz fitosanitar ( 3 ), astfel cum a fost modificată 
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 806/2003 ( 4 ). Prin 
Decizia 1999/164/CE a Comisiei din 17 februarie 1999 privind 
neincluderea DNOC ca substanță activă în anexa I la Directiva 
91/414/CEE a Consiliului și retragerea autorizațiilor pentru 
produsele fitosanitare care conțin această substanță activă ( 5 ), 
DNOC a fost exclus din anexa I la Directiva 91/414/CEE. Auto
rizațiile pentru produsele fitosanitare care conțin acest produs 
trebuiau retrase până la 16 august 1999. Prin urmare, ar trebui 
luată o decizie definitivă de import. 

(7) Anumite preparate pesticide, sub forma unei pudre care conține o 
combinație de benomil cu o concentrație egală sau mai mare de 
7 %, carbofuran cu o concentrație egală sau mai mare de 10 % și 
tiram cu o concentrație egală sau mai mare de 15 %, au fost, de 
asemenea, adăugate procedurii PIC provizorii. Comisia a primit 
informații de la Secretariatul provizoriu sub forma unui document 
de orientare a deciziilor. Benomilul, carbofuranul și tiramul sunt 
reglementate de Directiva 91/414/CEE. Prin Decizia 2002/928/CE 
a Comisiei din 26 noiembrie 2002 privind neincluderea beno
milului în anexa I la Directiva 91/414/CEE și retragerea autori
zațiilor acordate pentru produsele fitosanitare care conțin această 
substanță activă ( 6 ), benomilul a fost exclus din anexa I la 
Directiva 91/414/CEE și s-a prevăzut retragerea până la 25 mai 
2003 a autorizațiilor pentru produsele fitosanitare care îl conțin. 
Carbofuranul face în prezent obiectul unei evaluări în cadrul 
Directivei 91/414/CEE. Această directivă prevede o perioadă de 

▼B 
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( 1 ) JO L 207, 6.8.1999, p. 18. 
( 2 ) JO L 262, 27.9.1976, p. 24. 
( 3 ) JO L 230, 19.8.1991, p. 1. 
( 4 ) JO L 122, 16.5.2003, p. 1. 
( 5 ) JO L 54, 2.3.1999, p. 21. 
( 6 ) JO L 322, 27.11.2002, p. 53.



 

tranziție în cursul căreia statele membre vor putea lua decizii 
naționale cu privire la substanțele și produsele care intră în 
sfera lor de aplicare, până când va fi adoptată o decizie la 
nivel comunitar. Directiva 2003/81/CE a Comisiei din 
5 septembrie 2003 de modificare a Directivei 91/414/CEE a 
Consiliului în vederea includerii substanțelor active molinat, 
tiram și ziram ( 1 ) introduce tiramul în anexa I la Directiva 
91/414/CEE și autorizează folosirea sa în produsele fitosanitare, 
sub rezerva anumitor condiții. Tiramul a fost notificat și în 
temeiul Directivei 98/8/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului din 16 februarie 1998 privind introducerea pe piață 
a produselor biocide ( 2 ), care prevedea o perioadă de tranziție în 
cursul căreia statele membre puteau adopta decizii cu privire la 
substanțele și produsele care intrau în sfera lor de aplicare, până 
la adoptarea unei decizii comunitare. Prin urmare, trebuie 
adoptată o decizie provizorie de import pentru preparatele sub 
formă de pudră care conțin o combinație de benomil, carbofuran 
și tiram cu concentrații egale sau superioare valorilor specificate. 

(8) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul 
comitetului instituit în temeiul articolului 29 din Directiva 
67/548/CEE a Consiliului ( 3 ), astfel cum a fost modificată 
ultima dată prin Directiva 2001/59/CE ( 4 ) a Comisiei, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Se adoptă decizia definitivă privind importul substanțelor chimice acti
nolit, amozit, antofilit, crocidolit și tremolit, în sensul formularului de 
răspuns al țării importatoare, prezentat în anexa II. 

Articolul 2 

Se adoptă decizia definitivă privind importul produsului chimic DNOC, 
în sensul formularului de răspuns al țărilor importatoare, prezentat în 
anexa II. 

Articolul 3 

Se adoptă, de asemenea, decizia provizorie privind importul preparatelor 
pesticide sub formă de pudră care conțin o combinație de benomil cu o 
concentrație egală sau mai mare de 7 %, carbofuran cu o concentrație 
egală sau mai mare de 10 % și tiram cu o concentrație egală sau mai 
mare de 15 %, în sensul formularului de răspuns al țării importatoare, 
prezentat în anexa III. 

▼B 
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ANEXA I 

Decizie definitivă de import pentru substanțele chimice actinolit, amozit, antofilit și tremolit, însoțită de o decizie 
definitivă de import actualizată pentru crocidolit și de înlocuire a unei decizii de import anterioară anului 1994 

► (1) M2 

▼B 
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ANEXA II 

Decizie definitivă de import privind substanța DNOC 

► (1) M2 

▼B 
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ANEXA III 

Decizie provizorie de import privind preparatele pesticide sub formă de pulbere care conțin o combinație de 
benomil cu o concentrație egală sau mai mare de 7 %, carbofuran cu o concentrație egală sau mai mare de 10 % 

și tiram cu o concentrație egală sau mai mare de 15 % 

▼M1 

► (1) M2 

▼B 
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